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I. 內地已按權發明專甜延伸
Eltensão de Patente de Innnção Concedîda pela Din~(çio Nacional da Propriedade inreicctua1

1. 2 個月內完成對內地已授權發明專利延伸的形式審查
Ex:ame formal 00 prazo de 2me

2. 自延伸申請日起計 4 個月內刊登專利延伸至澳門特區之批給批示於{澳門特別行政區公報}
ublicação do despacho de conc 自 sào de 閻健 nsão de patente concedida 孟且屯 .EM 00 Boletim OtìciaJ da R.主且Mnop 目zo de 4 meses contado da da且 do pedido de extensão

3. 在沒有上訴提出時，自核准註冊之批示公佈於{澳門特別行政區公報}日起計 l 個月後簽發註冊證
ml5S孟οde tí恥10，se n孟o houver recurso. 00 pr.且 o de 1 mês após pubilca 泣。 do despacho de concessão 00 Boletim Oticial da 比2、EM

4. 在有上訴提出時，自獲知已轉為確定之司法裁判後 5 個工作日簽發註冊設
Emissão de título，se for Înt叮 posro reωrso. 00 pr.u:o de 5 dias úteis após d norificaç 量。 do trânsito em julgado da sentença

5. 2 個工作日內簽發內地巳授權發明專利延伸的設明書

6. 5個工作日內審理內地巴授權發明專利延伸查閱(檢索江之申請
.'\ce550 aos registos (Busca) 00 p悶。de 5 dias úteis

7. 10個工作天內處理有蹋專利註冊的附註申請(包括:轉讓、合併轉讓、更改認別資料、更改地址和使用許可等)
Processamento de p吋 do de averbamentos (induindo; trA11sm日益。.transmt 咕。 por fusão，moditi 臼 ção de伽 lridade，modifi 臼 ção de 時 de e 1間 nça de 臼阻呻i中plor.t岫H 缸叫)no p闊。 d，10 d喵

8. 自有關批示於{澳門特別行政區公報}刊登後的 10個工作天內於發明專利註冊證內簽發附註記錄
lnscriç.to de averbamento no título no p阻20 de 10 dias úteÎs após publi 臼 φo do despacho no Bol凹mOfi 口 al 由此屯 E~[

11. 聲明專制有闢厲葫
Ser、;ços de Patente de 10、enção
9 在沒有上訴提出時，自核准註冊之批示公佈於{澳門特別行政區公報}日起計 l 個月後簽發發明專利註冊 ti

Emissão de título，se n孟o hoU\'盯 re山間 o. no prazo de t mês após publicaç 孟o do d凹 pacho de concessão no Boletim Ot1c凶 da 比.~E~I

10. 在有上訴提出時，自獲知已轉為確定之司法裁判後 5 個工作日簽發發明專利註冊詮
EmÎssão de titulo，se for interposto recurso. no p阻20deSdÎ 品 úteÎs após a notitÎc呵立。 do 世面 lSlto 釘 n julg.tdo da sentença

11. 2 個工作天內簽發發明專利設明書

12. 5 個工作天內審理發明專利註冊查閱(檢索)之申請
入cesso aos regísros (l多u叫 no prazo de 5 d山 úteÎs

13. 2 個月內完成對發明專利申請的形式審查
E.xame formal no pr:品。 de 2 meses

14. 10 個工作天內處理有關專利註冊的附註申請(包括:轉讓、合併轉讓、更改認別資料、更改地址和使用許可等)
Proct' 臼arnento de p抽出 de averbarnentos (induìndo 甘晶 mos啦 .tr.胡 smlss 益。por fu恥 m吋目前且 ção de identi
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15 自有關批示於{澳門特別行政區公報}刊登後的 10個工作天內於發明專利註冊 ti內簽發附註記錄
lnscriçao de averoam 凹 rO00 título 00 p阻zo de 10 dtas úteis após publica 拉o do despacho 00 Bolerim Ofieial da 比先 EM

111. 實用專祠有國閻麗
Sef\~ÇOSde Patente de ü rilidade

16. 在沒有上訴提出時，自核准註冊之批示公佈於{澳門特別行政區公報}日起計 1個月後簽發實用專利註冊證
Emiss 主o de rirulo. se n孟o houver 白白白 0，00 prazo de 1 mês após publicação do despacho de conce 巧 são 00 Boletîm Ofic凶由民 \E~I

17 在有上訴提出時，自獲知巳轉為確定之司法裁判後 5 個工作日簽發實用專利註冊證
缸missão de ritulo，間 for interposto recu間0，00 p日zo de :; dias úteis após a noritïcação do trânsito em julgado 也 sentença

18. 2個工作天內簽發實用專利設明書
ιmissão de certidão 00 prazo de 2 dias úteis

19. 5個工作天內審理實用專利註冊查閱(檢索)之申請
.\cesso aos registos 伊usca) 00 prazo de 5 d阻帥的

20. 2 個月內完成對實用專利申請的形式審查
E.."(ame formal 00 prazo de 2 m自由

21. 10個工作天內處理有欄專利註冊的附註申請(包括:轉讓、合併轉讓、更改認別資料、更改地址和使用許可等)
Pmcessamento de pedido de averbamentos (!nduindo; transmissão. 叮當 lsmissão por fus胎，modificação de idenrida缸，modìfic.呵ão de sede e !ìcença de exploração ，etc.) no prazo de 10 d山

22. 自有關批示於{澳門特別行政區公報}刊登後的 10個工作天內於實用專利註冊證內簽發附註記錄
lnscriçao de 缸 erbamento no titulo no prazo de 10 di耳úteÎs após publi且特 o do despacho no Bolenm Otìc凶 da R.\EM

IV. 護計員新型有闢服葫

Sen;ços de Desenho ou ~Iodelo

23. 在沒有上訴提出時，自核准註冊之批示公佈於{澳門特別行政區公報}日起計 l 個月後簽發設計及新型註冊證
missão de tírulo，se n孟o houver recurso，no pr且 o de 1 mês após publicaφo do d自 pacho de concessão no Boletim Oficiai da 比 \E~I

24. 在有上訴提出時，自獲知已轉為確定之司注裁判後 5 個工作日簽發設計及新型註冊證
Emiss 孟o de rirulo，se for interposto re<..'"Urso，no prazo de :; dias úteis após a norificação do trånsito em julg.ado da sentença

25. 2 個工作天內簽發設計及新型設明書

26. 5 個工作天內審理設計及新型註冊查閱(檢索)之申請
人cesso aos registos (Bus四.)no prazo de :; dias úteis

27. 1個月內完成對設計及新型申請的形式審查
Exame formal no prazo de 1 més

28. 10個工作天內處理有關設計及新型註冊的附註申請(包括:轉讓、合併轉讓、更改認別資料、更改地址和使用許可等)
Proc 目 samento de pedido de 叫 rbamentos (incluÎndo: tr，血凹的扭.transmlssào por 晶晶" modittcação de identida祉'，modil1c呵立。 de 甜 de e licença de explo 且ção，etc.) no prazo de 10

29 自有關批示於{澳門特別行政區公報}刊登後的 10個工作天內於設計及新型註冊詮內簽發附註記錄
InscIÌçao de averbamento no tírulo nοprazo de 10 dias úteis 叩ós public呵ão do despacho no Bolerim Ol1clal da R..先 E~t
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V. 商標註冊
k 習 sto de Marca

30. I 個月內完成對商標註冊的形式審查
Exarr、e fornul 00 p目20 de 1 mës

31. 自申請日後計第 2 個月的首個及第三個星期三將商標註冊申請內容刊登於{澳門特別行政區公報) (註:遠至可作公佈月份

時，如已超過首個星期三的公報日，則有關公佈順延至第三個星期三的公報內刊登。)

Publicaφo do pedido 00 Boletim Ofic凶也 R.\EM na primcir.i e terceira quar且 feird do segundo mês após apresentação do pedido de 呵 sto (l而且.‧\0 chegar 0 mês em qu
publicação pode ser realizada，c且 o ultrap 扭扭 r a pnmelra q且也 feira，a publicaç 五o é adia由 pard. a 阻π 刮目 q田 rta-fei 目 do mesmo mês. )

32. 自申請內容公佈於{澳門特別行政區公報}後 6 個月內發出商標註冊申請審查報告(沒有聲明異議的情況下)
Emissào de relatóno de exame do pedido de 間 gisto da marca (00 caso de não haver redamação) 00 p阻zo de 6 m自由 após publ口倍。 do pedìdo 00 Bolerim Oficial da 民、EM

33. 在沒有上訴提出時，自核准註冊之批示公佈於{澳門特別行政區公報}日起計 l 個月後簽發商標註冊誰
Emissão de tí叫0，se não houver recu目0.00 p凹20 de 1 mês após publicação do d目 pacho de concessão 00 Bolerim Ofi口al daRAEM

34. 在有上訴提出時，自獲知已轉為確定之司法裁判後 5個工作日簽發商標註冊證
Emissão de rirulo. se for interposro recurso，00 p目zodeSdi 屆 úteis após a notificação do 甘ânsito em julgado da senrença

35. 2 個工作天內簽發商標註冊證明書
Emissão de certid 孟o no pr坦 o de 2 晶晶 utetS

36. 5 個工作天內審理商標註冊查閱(檢索)之申請
.\cesso aos registos (Bus且)no prazo de 5 d間的 IS

37. 5 個工作天內處理註冊商標續翔的申請
Processamento de pedido de renovação 也 marca regîstada no prazo de :; dias úteis

38. 5個工作天內處理有關商標註冊的附註申請(包括:轉讓、合併轉讓、更改吉思別資料、更改地址和使用許可等。)
Proc 臼 samento de pedido de 品 'erbamentos (ìncluindo: transmissão ，叮當lsmissão por fu恥，rnod 的 cação de identidadc; modificação de sede e licença de exploração ，etc.) no pr-.120de :; dias

39. 自有關批示於{澳門特別行政區公報}刊登後的 10 個工作天內於商標註冊詮內簽發續期記錄
nscnç 量。 de renova 倍。 no rí阻10 no prazo de 10 d山。teis após publicaφo do despacho no Boletim Ofic凶 daRAEM

40. 自有關批示於{澳門特別行政區公報}刊登後的 10個工作天內於商標註冊 ti內簽發附註記錄
Inscríção de averbamento no título no prazo de to di晶。teis após publicação do despacho no Bolerim OtÎeiaI da R.•-先E;\I

VI. 曾窮場所名輔 l標聶登記
Registo de Nome / lnsígnia de Estabelecimen阻

41. 1個月內完成對營業場所名稱/標誌登記的形式審查
Exame formaJ no prazo de 1 mês

42. 自申請日後計第 2 個月的首個及第三個星期三將營業場所名稱/標誌登記申請的內容刊登於{澳門特別行政區公報) (註:

這至可作公佈月份時，如已超過首個星期三的公報日，則有關公佈順延至第三個星期三的公報內刊登。)
Publicação do pedido 00 Boletim Oficial da 比、E~I na prímeira e terceira qlωr 回 feir-J. do segundo mês após apresentaç 宜。 do pedido de registo (Not.a 九o chegar 0 mês 白n que a
public 時ão pode ser realizada.，caso ultrapassar a pnmeira quarta~feir-J，a publicação ê adìada para a terceira q且也 fei日 do mesmo mês. )
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43. 自申請內容公佈於{澳門特別行政區公報}後 6 個月內發出營業場所名稱/標誌登記申請審查報告(沒有聲明異議的情況下)
EmÎssào de rel的 no de exaffie do ped也 de 間 gisto (00 凹 o de 010 haver redamação) 00 prazo de 6 m自由呵。 s publícação do pedido 00 脹，1由 mOfic 凶血比垃 M

44. 在沒有上訴提出時，自核准登記之批示公佈於{澳門特別行政區公報}日起計 l 個月後簽發營業場所名稱/標誌登記詮
o de ri叫0，se nào hou\'er recur 民}， 00 pr.臼 o de t mês após publicação do despacho de concessào 00 Bolerim Otïcial da 扎..\EM

45. 在有上訴提出時，自獲知已轉為確定之司法裁判後 5 個工作日簽發營業場所名稱/標誌登記詮
Emissão de riruJo. se for im叮 posto returso. 00 pr.祖 o de S d阻 úteis após a norific呵ão do trânsito em julgado da sentença

46. 2個工作天內簽發管業場所名稱/標誌登記 ~lt明書
EmÎssão de cerridão 00 p且20 de 2 d山 úteÎs

47. 5個工作天內審理營業場所名稱/標誌登記查閱(檢索)之申請
.\cesso aos regt仗的 (Busca) 00 prazo de 5 d由此間

48. 5 個工作天內處理營業場所名稱/標誌登記績期的申請

49. 5個工作天內處理有關營業場所名稱/標誌登記的附益申請(包括:轉讓、合併轉讓、更改認別資料和更改地址等。)
Pro 臼 ssamento de pedido de 卸的 amentos (incluindo: transmis 恥，叫 smlS血 por fu恥.modificação de identidade. modificaçào de 目 de，etc.) 00 prazo de 5 di晶 utels

50. 自有關批示於{澳門特別行政區公報}刊登後的 10個工作天內於營業場所名稱/標誌登記誰內簽發續期記錄
lnscnç 五o de 甜 00 凹 ção 00 título 00 prazo de 10 di訕訕 eis após public呵ão do despacho 00 Bolerim Ofici;ù w R.屯EM

51. 自有關批示於(澳門特別行政區公報}刊登後的 10個工作天內於營業場所名稱/標誌登記證內簽發附註記錄
lnscrição de averbarr 間 1to no rírulo no pr:且 o de 10 dîas úteis após public 時 ão do despacho 00 Boletim Oficial da R:\.且M

VII. 安管制外貿活動之登錄
Registo par:aOpe叫ôes de Comêrcio Extemo sob Controlo

52. 3 個工作天內批覆受管制外貿活動之登記/更改/取消之申請
Respostas aos pedidos，no pr.ιo de 3 di晶缸帥.de Inscn 倍。IAlteração/Cancelunento do Regi.sto pι 抽 Operaçδes de ComérαoE 、terno sob Controlo

VIII. 出口推服
U臼nça de E叩ortaçäo

53. 1個工作天內批覆以 EDl( 電子數據交換)形式提出往美國、歐盟、土耳其、加拿大及挪威的{出口准照}的申請
Respos 且.s aos p吋 do，(EDI). 00 P悶。de 1 dia Útl4 de Llcença de Exporração p且 os Estados Unidos 也 :\mérica ，山區o Europeia ，Tu即向 Canadå e Norueg-J.

54. 3 個工作天內批覆以紙稟形式提出往美國、歐盟、土耳其、加拿大及挪威的{出口准照}的申請
Respos 值在 os pedidos (papeQ. no pra:zo de 3 días帥 1丸 de Licença de Exp 叫 taç孟op 且 os Estados Unidos d.a .Amén日~União Europeia ，TurquÎa，Can.adá e KoruegJ.

55. 3 個工作天內批覆以紙稟形式提出(本地產品出口准照}及{暫時出口准照}的申請
Respost:as aos pedidos (papeQ. 00 p凹 o de 3 dlas úteis，de Licença de E..xporraç 且οDomésric.a e de Exporução Temporåría

56. 3 個工作天內批覆以專用表格提出修改{出口准照}的申請
Resposr 扭曲 s pedidos (impresso própno). 00 pr-.ao de 3 dias úteÎs，de 划 terdçåo às Licenças de Exportaçào

57. 3 個工作天內批覆以專用表格提出{暫時出口准照}有效期的延長及制度的轉換的申請
Respostas aos pedidos (impresso próprio) ，00 prazo de 3 dlas úteis，de Prorrogdç 主o do Prazo de \'a1idade e心Mersão do Regime de Licenças de Expo 吋呵量。 Te叮叮叩
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的 2 個工作天內批覆構發或更改{產地來源證明}資料的申請
Reemissão ou aJteração dos dementos de ιertificaç 孟o de Origem. 時 rá aprovado 00 p日20 de 2 dÎas úte

XI. 申請來幫誼表情
rormulârio pa閃過。 btenção de Doculntntos Certi6日ti，.os de Origem

67. 1個工作天內批覆{申請來源 ~l表格) (成份表)的申請
扭曲 do de FormuLirio pard a Obtenção de OOL-umrntosιertiflcarivos de Origem ，será aprovado no prdzo de I dia útil

XII. 費由工窮推闖
Emissão de uccnça Industnal

68. 8 個工作天內批覆在一般制度下(工業樓宇內之地點)為一般活動申請設立、擴充、搬遷工業場所而發出臨時工業准照~
工業單位臨時准照的申請

Em regime geraJ (Locais situados em edificio industriaJ)，0 p吋ido de emis咕。 de Licença Industria1 Provisóri.l ou de Licença Pro"isória dt' Unidacle In山啪 al para a instaldφ 入ampliaçi訕。u rransfcrênci ，l d眩目 tabelecimento industri;tI. para acrividddes gerais、seci aprovado denrro do prazo de 8 d山 úteÎs

58. 5 個工作天內批覆瀕危野生動植物種國際貿易公約 (CITES) 之物種設明書及{出口准照}的申請
Respοsras aos pedídos，no pr.祖 o de 5 di晶 úteis，de ucença de E...xportação d且 Espécies ab自ngid 品 pela CITES e respectivoιertificado d.dCITES

IX. 進口推服
li 白nça d~ Importa叭。

59. 3個工作天內批覆以紙稟形式提出{進口准照}的申請
Respostas aos pedidos (pape 呵.00 prd20 de 3 dias útt'IS，de LÎcença de lmport::1ção

60. 3 個工作天內批覆以紙稟形式提出(再進口准照}的申請
Rrspost 晶晶 s pedldos (papel). 00 prazo de 3 dìas叫咱 de ucença de Reimportação

61. 5 個工作天內批覆瀕危野生動植物種國際貿易公約 (CITES) 之物種設明書及{進口准照}的申請
Respos 山 aos pedidos，00 p悶。de5 晶晶 úteÎs，de Li臼 nça de Importação das Espécies ab目ngîdas peu CITES e repectivo Cerriticado ch CITES

X. 產旭東幫誼明
Documentos de Certi6caç宜。 dr:Origem

62. 在發出{本地產品出口准照}後 l 個工作天內批覆受准照制度約束的出口貨物的本地{產地來源誰明)(包括需申領美函特
別海關發票)的申請

先 pós emissão da Licenç<l de Exportaç 孟o Domés 叫:a 00 pr且 o de 1 dia úti~ seci aprovado 0 pedido de Cerrificação de Origem d且 m甘cadon 品臼 porud 品叫叫岫 ao rcgime de licen扭。ncluindo a necessidade do pedido de Special Cusroms Im'oice dos EU 、)

63. I 個工作天內批覆對使用申報單制度出口貨物的本地〈產地來源投明}的申請
Pedido de C叮 rificaçào de Origem para a exportaçào de mercadorias que urilízam 0 regime de dedaraç 五o. será aprovddo no pr;扭。de I dia únl

64. I 個工作天內批覆外地{產地來源 ~l明}的申請
Pedido deι 叮 nficação de Origem 1玉slr<曲 geira. será aprovado 00 prazo de I dÎa útil

65. 按申請人要求發出產地來源設起 l 個工作天內批覆利用 EDl 申請產地來源設明之申請
Pedido de 仁甘 rificação de Origem afra\'és do EOI. 間 ci aprovado 00 p凹20 de 1 dia únl após ped 自do do requerenre

TFO 的 CASP/CET/2010
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69. 30 個工作天批覆在一般制度下(工業樓字內之地點)為特別活動申請設立、擴充、搬遷工業場所而發出臨時工業准照或工
業單位臨時准照的申請

Em regime geral (Loca.ìs sÎtuaclos em edi日eio industrial) ，0 pedido de emiss五o de Licença Inclustrial Pro\"isória ou de Licença 肘。叫咱 ria de Unidade lndustrial para a instal呵恥.ampliaçào
ou rr.msferènóa de estl.beleeimento inclustrial. parA actividad 自由 peC1叫. será aprovado denrro do prazo de 30 dias úteis

70. 在特別制度下(非工業樓宇內之地點)申請設立、撿克、搬遷工業場所而發出臨時工業准照或工業單位臨時准照的申請，

經檢查委員會進行首次檢查並符合條件者可在 32個工作天內獲批覆
Em 問 g>me吋 eóa1 (Loc訕訕 tuados em edifício não Industrial)，0 pedido de emiss 主o de Licença lnclustrial ProvÎsória ou de Licença Pr01...isória de Unidade lnclusrnaJ p的 a instalação，
ampliação ou rransferênci.a 自由臼belecimento inclusrr祉.ser.1 aprovado dentro do prazo de 32 d山山叫 após a ....istoru inic凶 pel.a Comissão de Vistorla 皂白 .unprimento dos n:quis

71. 8 個工作天內批覆更改工業准照上關於法人辦事處地點、法人名稱及工業場所名稱等資料的申請
;立::立!ei立::rT22泣t:tζ:t立?:sdO臼s e1eme叩削n叫3背t叫 d由e Lic帥c前叩n呻1

7η2. 8個工作天內批覆轉讓工業場所的申請
Pedido de tr.msmissão de 自 tabele 口mento industrial ，咕咕 aprovado no pra.zo de 8 di晶。tels

73. 8個工作天內批覆取消准照或申請書的申請
Pedido de cancelamenro de IÎcença ou de requerimento ，甜 r.íaprO\~ado 00 pra.zo de 8 dias úteÎs

XIlI. 申請登記捕爐/壓力悔器
Pedido de regisro de caldeira e reservatório sob pressão

74. 15個工作天內批覆鍋爐或壓力容器的登記申請
Pedldo de registo de caldeira e reservatôrio sob pressão，sed 叩ro\"ado no pr:盟。de 15 晶晶 úte的

XIV. 讀出偉事轉起活動之推服
Pedido de ucença para 0 Exercíαo de Acri\;d;tde Transitária

75. 15 個工作天內審理從事轉運活動准照的首次申請
\preeid.çào e autorização do pedido iniciAl de LicenÇA para 0 E..xcrcíeîo dc ActÎ\"idade Transitária.，no pr晶。 de 15 d刷 utels

XV. ((縣科塌所登記誼》之申請
Pedido do Titulo de 】'Ù'gisro de Esubelecimenro para DeposÎcu Combusri\，t'Î

76. 20 個工作天內審理發出准照【註:經各實體發出對申請設施之同意書後之 20 個工作天內發出。】
人prcclaç 孟o e autonz 叫 ào do !ìcenóamento ，no pr.品。 de 20 dias ûteis (ap凸s a obtenção do parecer favorável d晶閉口 dadesωmpecc:nt 叫 sobre 0 pedldo.)

XVI. 笛踏踏舖消費說貨駒倉庫之申請
Pedido de Ikgisto de .\rma.zëns para Depositar Merudorias sujcitas a Imposto de Consumo

77. 20 個工作天內審理發出准照【註:經各實體發出對申請設施之同意書後之 20 個工作天內發出。】
人preclaç.ìo e 叫 υnzaφo do Iicenciamen 怕， no prazo de 20 dias ûteis (após a obtenção do pareeer favorá\"d 心 entidad 自 competent 肘， sobre 0 pεd，do.)

XVII. 姐說商店登記之申請
Pl.'didode Rrgisto das Lojas ← rancas

78. 20 個工作天內批覆發准照予免稅商店之申請【註:經各實體發出對申請設施之同意書後之 20 個工作天內發出。】
Ped.do de IicencÎamento das u 苟且 Franc 品> será apruvado nυprazo de 20 dìas ûteis. (após a obtençào do pdrecer favor加 eI dA.!有 entidades competent 臼， sobre 0 pedldo.)
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XVIII. 臨釋說晶
Produtos 個 jettos .1impostos (Pag血泊 nto. 肘叫主 o e resriruição de Imposto deιonsumo)

79. 即日處理受預先繳納制度約束的貨物消費稅繳納
fraramenro de mercador1as sujeít.lSao regime de autυnzaφo previa，00 p的 pno dia

80. 30天內審理消費稅之退回【註:僅在繳納消費稅後六個月內進行再也口，方予退稅】
:\prt'C1ação e ，lutoriz 呵ão da restituiçào de imposto de consumo. 00 prazo de 30 dias. E só pode 咕 5t'Tefectuada desde que a tt"t'xporuçåo tenha tido lugar num prd20 m且 imo de 6 rnes問
叩ÓS 0 pagamt'nto do referido imposto

81. 15 個工作天內審理豁免消費就之申請
.\precução e 這 uton 且φo do pedido da isenção de imposto de consumo ，00 pra.zo de 15 dias út

82. 屬於應課稅品的查詢及提供資料，於即日批覆利害關係人查閱與其相關的卷宗的申請

Consulta e fornecimenro d且 informações sobre 05 produ 心S SUlt'ltos a tmposto 先 o pedido de consulra dos respectivos proct'sso 丸 pdos interessados，se咕 aprovado nü própriοdtA

XIX. ((安揖》閻麗揖眠者誼明書
Cerrificado de Presudor de Ser\'τços do CEP.\

83. 10個工作天內審理{安排〉服務提供者按明書之申請
No pr.ao de 10 dia.s úteis parA a ApreciAção e <lutorização do pedido do Certificado de Pr臼 tador de Serviços do CEP ，\

XX. 企嘉融資貸款祠息捕貼
llonificaçåo de juros de créditos pan. financimento empresarial

84. 經濟局自申請所須丈件齊備時起計划臼肉，將申請卷宗呈交經濟財政司司長作審批

l)SE entrgue 0 processo do pedÎdo ao Secretário pMa a Economia e Fínanças para aprecia 拉o. no pnzo de 20 di缸. contando a partir da data de en間ga de rodos .10 documentos
necessários do pedido

XXI. “工業政窮輯圍內說葫鼓勵"之申請

85. 經濟局自申請所須丈件齊備時超計之 15 日內，將申請卷宗呈交經濟財政司司長作審批
DSE entrgue 0 processo do pedido .10 Secrecirio para d Economia e Finanças para aprecÎa拉o. no pr扭。 de 1; d山， ωnt.mdo 冶 partir da dau de entrcga de rodosυs dor..:umemos
necessmos do pedido

XXII. 申請將貨鞠列入 CEPA 貨物清單
l治 dido de isenção de direitos aduaneiros quanto às mercadori 在 .spretenclidas incluídasna bsta de mercadon 必 cujos critérios de origrm não est.åocontemplados no CEP:\

86. 收到申請後 10 個工作日內完成核查申請資料及如有需要通知當時人捕交資料
、泊此口位s r缸帥e叭:于o d血o p戶e吋心d

XXIII. 半蹲體產晶拓揖國登記
Peclidode isenção de clireÎtosadu曲 t'1tosqu叩 to às mercaclori<lspretendld必 incluidJ.s na bsta de mercadorias cujos criténos de ongem não eståo contemplados naιEP. 、
87. I 個月內完成對半導體產品拓撲圖登記的形式審查
立tn::;:立。也 pedido. duran 阻 10 dias úteis será terminado 0 ar心 e co叫 t.a dos 你叫叫 do pe恤，“ so necess 帥，叩叫吶l

8紛8. 自申請日後計第 2 個月的首個及第三個星期三將半導體產品拓撲圖登記申請內容刊登於{澳門特別行玫區公報)(註:達至

可作公佈月份時，如巳超過首個星期三的公報日，則有關公佈順延至第三個星期三的公報內刊登。)

PublicAção do pedido no Holetim OfjcÎal da R•.他 M nd primeird e te虹的 rd quart:a-feira do segundo mês 叩δs 叩resentação do pedído de registo 叭ota: .\0 thegar 0 mês t'm q
pubhcaç 孟o pode ser realizadJ.，CASOultrJ.pass 在 r A primeira qUMta feira. a publicaçào é adiadA pM 這 a terceirA quana.fei 叫 dom 凹 momês.)
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XXIV. 原虛地告捕風地理標記登記
RegistodeDenominçãodeOrigemelndicaçãoGeográ且u
89. I 個月內完成對原產地名稱及地理標記登記的形式審查

EXaille品 rmJ.1nopr且 ode 1mês
90. 自申請日後計第 2 個月的首個及第三個星期三將原產地名稱及地理標記登記申請內容刊登於{澳門特別行政區公報)(註:

達至可作公佈月份時，如巴超過首個星期三的公報日，則有關公佈順延至第三個星期三的公報內刊登。)

;zbt;2;:2:Ezratttz;1C;2;cf;;:17327JttifLZn;LTztzr;22510pe 抽血呵呵。(No個扭曲 egar0 mês叫 0' 這州 cação
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